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T'onma H. A. A0vekmugHbvle KOMNO3UMbl AHZIUICKOZ0 A3bIKA C Memaghopuueckum 3HaueHuem
u npobdnema ux nepesooa.

B cmamve paccmampusaromcs camvie npodykmugHwvie Mopgonocuueckue mMooenu GopMuposanus
Memaghopuiecky nepeocMulCIeHHbIX KOMNOZUM-NPUNASAMENbHBIX, BO3HUKUUX 8 AMEPUKAHCKOM ClleHee,
npeonazsaomcs NPUHYUNbGL U HPUMEPbl UX aA0eK8AMHO20 Nepegood C YYemoMm UX NpazMamuyecKozo u
00pasHo20 3HAYEHUsL.

Knroueswie crosa: advekmusnas KomMnoum-memagopa.

Honta Ihor. The adjective compounds of the English language and the problem of their
translation.

The article highlights the most productive morphological models of metaphorical compound adjectives
emerged in the American slang, principles and examples of their translation considering their pragmatic and
figurative meaning are suggested.

Keywords: adjective compound metaphor.

I'puzopaw A. M.
Hauionanonuil nedazo2iunuii ynigepcumem
imeni M. I1. /lpazomanosa

CIIIBBIJIHOIEHHS HEUTPAJIbHUX
TA EMOIIIMHO 3ABAPBJIEHHUX ®PA3EOQJIOITYHUAX OJJTUHUIIH
B YKPAIHCBKOMY BIOTPA®IYHOMY POMAHI
(HA MATEPIAJII KHUTH B. B. BPYBJEBCBKOI “IIIAPITKA 3 PYHI'Y”)

Y ecmammi docniosxcyemucs cniegionouleHHsA HeUMpPAnbHUX Mma emMoyiliHo 3a0apeieHux Gpazeono2iutux
00UHUYb 8 YKPAIHCbKOMY bioepapiunomy pomani. Ocobauea ysaza npudiisemucs HAUbbU XapaKmepHum O
VKPAiHCbKOI MO8U CMIIKUM CHONYKAM 3 0a308UuM KOMNOHEHMOM Oyuwid. 30Kpema, GUABNeHO h’Amb
NPOOYKMUBHUX MemadopudHux mooenel maxkux Gpazeonocizmis, npumamaHHux K aemopcbKoMy MOGIEHHI,
max i MOGNeHHI NepCoOHANCI8 KHUSU.

Knrwuosi cnosa: mnetimpanvhi  @pazeonocizmu, emMoyiuHo 3a0apeNeHHi  CMIlIKU  CHOLYKU,
MemaghopuuHa Mooeib, aBMOpPCbKA MO8, MOBA NEPCOHANCIE, YKPATHCOKUL OI02paghiuHull pOMAaH.

ITocTanoBka npodJjeMn y 3arajbHOMYy BUIsai. OKpeMUM HampsMOM y CydacHii
OiorpadiuHiii miTepaTypi BBaXKA€EMO TBOPH, Y SIKUX JTOKYMEHT IMOEIHYETHCA 3 aBTOPCHKUM
OadeHHsIM TepoiHl, il )KUTTEBOI Ta JITEPATypHOI A0Ji. SICKpaBUM MPUKIAIOM BTIJICHHS I1€l
KoHIentii € 6iorpadiunnii poman B. B. Bpy6nescokoi “Ilapitka 3 Pynry”, npucBsueHuit
IpeKpacHii 1 CBOEpiAHIN yKkpaiHChKii nuchMeHHUI Oinb31 KoOuIstHCbKIH.

OCHOBHOI0O METOK CTAaTTi € BHSABICHHA Ta omuc (Pa3eoJOTIYHNX OJUHUIIb,
HEHUTpaJbHUX Ta EMOILIMHO 3a0apBlIEHUX, BUSBIICHUX SIK y MOBI aBTOpa, TakK 1 A1HOBHUX 0Ci0, B
yKpaiHcbkoMy Oiorpadiunomy pomani B. B. BpyOnescokoi “Illapitka 3 Pynry”.

3apnanHsaMu  craTTti € 1) aHamis (pa3ecoNOTIYHMX OJMHHI HEUTPATHLHOTO
3a0apBJICHHSA, [0 NpPUTAMaHHI IEPEeBaXHO aBTOPCHKIA MOBI B pOMaHi; 2) BHUSABICHHS
eMOILIIfHO 3a0apBIEHUX CTIMKHX CIOMYyK Yy TEKCTI pOMaHy, 30KpeMa — 3 0a30BHM
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KOMITIOHEHTOM Oywia; 3) BHUAUICHHS aKTyaJbHUX METa(QOpPHUYHUX MOJENIEeH YTBOPEHHS
(dpa3eosoriyHNX OJIUHUIT 3 UM KOMIIOHEHTOM.

HetitpanpHi (hpazeosorisMu BHKOPHUCTOBYIOTHCS 3/1€01IBIIOT0 B aBTOPCHKIH MOBI.
Konu MmoBa iine npo, Tak 6u MoButH, “odimiitHi” daxtu 3 xkurtd Onbru KoOunsHCbKOT,
aBTOpKAa BIAETHCA JIO 3arajbHOBIIOMOI, HEHTpanmbHOI Ta TiAKpecaeHo Oe30apBHOT
(hpazeosorii, sIky MOXHa BBa)KaTH HaBITh MTaMIIOBaHOIO: “Koiu Ha ceim 3’aeunacsa Onvea,
6 xami 6yno edce mpoe dimeu: Maxcuminan, FOnian ma €ecenia. Ha xpecmunu 3 Jumku
npuixana 6abyns — Jlyyis Bepnep. V yepkei éona mpumana nepeod co6oro oums, K c8iuKy, i
yac 6i0 uacy 3 yikagicmio no3upaia Ha Hevo20. [lieuunKa Oyra cxodxca Ha mamip —
MAnioceHvbKa, 3 2OCMpUM 0082UM HOCUKOM i enuyesHumu okcamumuumu ouuma” [1, c. 7).
[Top. y ¢paseonoriunomy cinoBHHKY: “3’siBuTHCH (mosiBUTHCSI) Ha cBiT. Hapomurtwucs,
BUHUKHYTH [4, c. 78].

HagiTh y 3aranbHO eMOILIIITHOMY, CBITJIOMY KOHTEKCTI, 1110 3MaJbOBY€E IIACITUBI TUTAY1
CTOCYHKH, B aBTOPCBKOMY MOBJIEHHI 3HOBY (YHKIIOHY€E (pa3eooriyHa OJUHUIIL
HEUTPaIbHOrO CTUIIICTUYHOTO 3a0apBIIEHHS, 0 MOXE OyTH CIPUMHATO YUTAYeM K NEBHUI
JIMCOHAHC: “Ane Jc CKINbKU CBIMIUX, 8eceNuX, HeNOBMOPHUX OHIG I 8eYopie nposeia 8 0OMi
Muxkonu Yemuanosuua Onvea. B tioco poouni cecmpu 3natiuinu cobi cepOeyHux npusmenbox
— Mamo ma Onvey Ycmusnosuu. Lla oumsaua Opyxicba Hakiana nesnuti 6i00UmMOK Ha
epaznugy i mouky oyury Onveu” [1, c. 9]. Ilop. y BiamoBimHOMy cioBHHKY: “HakgacTu
[cBOIO] MeuaTh (MeYaTKy) Ha K020, Ha wo 1 HAKJIACTH [cBiil] BiIOMTOK Ha ko020, Ha wo.
3anumuTu ciia, 3pooutu Brums” [4, c. 107].

3 iHmoro 00Ky, BiIoOpaXkarouu Ti UM 1HIII CIeHKH 3 quTUHCTBA Onbru KoOWISTHCHKOT,
aBTOpP BXKHUBA€ came Ti (pa3eoiori3MH, SIKI BUILTUBAIOTH 13 aBTOPCHKOIO0 KOHTEKCTY, TOOTO
caM KOHTEKCT BHMarae came Iporo ¢paseosorismy: “Ilomim npuxoouru oOpamu,
gnawmosysanu ceoi izpu... Yacom xnonyi sanpouiysanu oisuam cpamu 3 HUMU 6 “‘Kiuky”.
s Onveu mo Oyna uauzaxonnowya epa: 3 ycix cun oiena 0o memu, Oieia max, HiOu 6i0
moeo 3anedxcano ii scumms. Ta ece-maxu He ecmueana, i Xa0nyi 6e3xcanicHo UKIOYAIU 1T 3
epu. Ak sice 6ona ix npocuna! Ax kasnacsa, wo oicamume kpawe! Hivoco ne oonomazano” (1,
c. 9-10]. Ilop. y cnoBuuky: “3 yciei (30 Bci€l) cuiau, 3 yciew cwiow 1 3 ycix cui. 3
MaKCUMaJIbHUM HaIpYyKCHHSIM, IHTEHCUBHICTIO [4, . 77].

B aBTOpCchKHX ommcax, IO CTOCYIOTbCS BIJOOpa)KEHHS TYIIEBHOTO CTaHy TOJIOBHOI
repoiHi OiorpadiyHOrO pOMaHy, TaKOX BHKOPHUCTOBYIOTHCS (PpazeosioriuHi OIUHUIL
HEUTPaJBbHOTO CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS, 10 CTBOPIOE MEBHUI KOHTPACT 13 3arajbHOIO
EMOIIIHICTIO KOHTEKCTY: “‘Hivoco me sionosina. [lomim écio miu niaxana. Bona mobums i
cnodisacmucsi, wo 6iH i1 3aemHO n0O6UmMb, maxy Hezapuy? Konu 6yeana ¢ mosapucmei,
Mana 3a62xcou ye Ha OYyMYi, i Mo NaApanizyeano pyxaueicms ii Oyuii, poouro noxmypoio i
HenpusazHoto. Jluw xmo ii 0ysce 00Ope 3Ha6 i 00 K020 mana 008ip’sa, mou 6auyus ii eeauxy
HIDJICHICMb T 000pomy, besepanuuny nazionicms i 6bazcamcmeo nouyeans’ [1, c. 44]. Tlop. y
CIIOBHUKY: “MaTu Ha gymui wo. Jlymat npo koro-uedyip, mo-uedyap” [4, c. 98].

HefitpanpHi (pa3eonorismMu (yHKIIOHYIOTh y TPSIMii MOBI BIIOMHX TPOMaJCBKUX
JisgiB TOro yacy 3 JApyxkHboro oroueHHs Omnbsru KoOwmsacbkoi. B. B. BpyOnescbka
HaMaraeThCsl MepeaTi CYTHICTh TOMIIIHIX JIITEpAaTypHUX TUCKYCIH, aje Yac Bijf 4acy BOHHU
HaraayoTh MOMYJISIPHY JIEKIIIO MPO JIITEPATypHI HAMPSMKH THX YaciB: “‘Biominnicme midxc
YumMU 00po2amu 8enudesnd, - 8ixice 3 AKUMOCh 031001eHHAM 00800u8 Baynas [Mopauescokuii
—A. I'.]. — Om wo 6in [Cmanicras [Nwubuwescoxuii — A. I'.] xasce: “/{ns mosky osa Ha 06a
— yomupu, a 013 Oy modce oOymu minviion”. Tomy wo 6oHa He 3Hae iOcmami ¢ npocmopi i
yaci. /1 MO3KYy npeomem GadCIusuil. miioku y uaci, 8 npocmopi. [ns oywi, npouty
3e6epuymu yeazy na ye, naui Onveo, cymmesa be3npeomemua, 6ezuacosa, 6e3npocmoposa
cymuicmo peueti” [1, c¢. 382]. | Ha HacCTymHINA CTOPIHII B MPsSMIiA MOBI TOTO K MEPCOHAXKY
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3HaxonuMo: “Maeme payito, nanno. A makooc 36epuye Ha ye yeazy. Tinoku ne2kooyxicms,
no8epxosicmsv NOYYmmise, CiaOKicmb | HUYICMb, HYHCOEHHA HEeCMINIUBICMb JH0OCLKOI Oyuli
oaromu a0bumu 6e3 cmpaxcoans, He poO3MONIIO8AMUCL Y CIMPAWHUX MYKAX, X80POOIUBUX T
HESICHUX nepexooax 8i0 xcacyuoi npucmpacmi 0o Kamieénoi HenHasucmi. Tinbku mymau
CH AHIHHA, MITbKU X0J00HO KOHMPOIbOBAHA PO3NYCMA PAMYIOMb 810 HUYOCMI HeWACHUX |
camontoonux myk mo6oei” [1, c. 383]. Ilop. y cnoBHuUKY: “3BepTaTn (3BEPHYTH) YBary Ha
K020, Ha w0 1 MPUBEPTATH (IPUBEPHYTH) YBAry 00 K020, 00 uoeo. 1. Ilomiuatu Koro-
HeOyIb, M0-HEOY/b, IIKABUTUCS KUM-HEOyab, yuM-HeOyab. 2. (uuwo). BkazyBaTum Komy-
HeOyJb Ha KOTOoCh, WIOCh, 3MyllyBatu mnomituta’ [4, c.67]. B 000x Bumamkax
(pazeosnoriyHa oIMHULS PYHKIIOHYE Y APYTOMY CIIOBHUKOBOMY 3HAYEHHI.

B aBTOpcbKOMY MOBJIEHHI BHANO TMOENHYIOTHCA (HPa3eoori3M  HEUTPATBLHOTO
CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJIEHHS 1 JIEKCeMa cepye, 110, K 1 TMOCTIMHO (yHKLIOHyIOYa Ha
CTOpiHKax pOMaHy JIeKCeMa Oyuid, 3aBKI1 BKUBAETHCS 3 MIEBHOIO €MOLINHHICTIO. 3BUYaiiHO,
MoOBa ijie mpo 3HakoBi moii y kutti Oneru KoOwnstaeskoi: “Bocenu Onvea 3ibpana cypm
MONOOL, [ 8OHU BupiwuIU epamu oQiyitiHo 8 micyesomy Kayoi, saxuul Hazueanu “‘Kazuno’.
11]o6 sucmasa moena 8i0dymucs, nompionuil 6y8 0036in micbkozo 2on06u. Onvea supiwuia
ymosumu cecmep Koxanoscvkux é3amu 6 Hili yuacmsy — ye 06y Haulne2wuii Xio 00 cepys
cmapozo Koxanoscvkoeo” [1, c. 131]. [lop. y cinoBHuky: “bparu (B3iTH) y4acThb y womy.
ByTtn yuacaukom goro-uebynp” [4, c. 18].

Hapemri, xomum MoBa 3ax0JWTh NP0 BUTOKM TBOPYOCTI BMJATHOI yKpaiHCHKOI
MUCHMEHHMIII, O]pa3y B aBTOPCHKOMY MOBIICHHI 3’SBIISIOTHCS €MOIIiIHI CTalli CIIOTyYeHHsI-
Metadopu, MO MAKPECTIOITh Hacammepen He nepexuBaHHs Onbpru KoOunsHCbkoi, a
aBTOPCHhKE CTABJICHHs 70 cUTyailii camoi Banepii BpyOnescekoi: “Yydysanoca oumsa [Onvea
Kobunanucexa — A. I'.], asxc panmom 0o ximuamu 3atiuiiu 08o€. Bin i Boua. /lisuuna 6 6inomy
8Opanui, 3 NuUWHOW 3auickor, cmaeua... ILlapiena! A Bin! Monoouii, 3 npexpachumu
onakumuumu oyuma, i — o boowce! — yi 06oe eenukux conyoux oue, piuyyux, K 007,
CNUHUAUCA Ha 1T Mi3epHiM 00620pinum auuKy xeunuwy. — YHu nam O6auué wocv nodioHo
opuokoeo? — cnumana Llapisna... A cnoea?.. Ti cnosa, wo, Haue cudyryucs,, Kunyia 0ins
oumunu yepcmea oywa! Bpizanuca éonu 6 nam’ames i nasiku 3ocmanuca ¢ oywi. Kinvka
POKi6 nizniuie 6i00ana nam’ame mi c1068a i po3maymaquna ix s3uavenus. I ne pas, ne pas ine
nosepmana 60Ha 00 mux cig. Tax 6y10 KUHYMO 3ePHO, 3 IKO20 NOMIM BUPOCIA HENeGHICMb
V c0obi, nepeKOHaHicmb y CE0IU MAIll 6aPMOCMI. HEKPACUBA — 3HAYUMb, HeNOMpPIOHa, Oymu
KoxaHow — 3Hauumo, oOymu kpacusor!” [1, c. 9]. CruBe 4dac, BXXE BiJioMa MUCHMEHHUIIS
HanWIe mpekpacHy noicTh “IlapiBHa”, i OHUM 3 MOIITOBXIB 70 ii HamKMcaHHS Oyne came
neil emizox 3 autuHCTBA. OUYEBMAHO, 1 1€ TOCTIHHO TMIAKPECTIOE y CBOEMY TBOPI
B. B. Bpy0neBcbka, MeHIT 00/1apoBaHa, MEHIII €MOIIiifHa HaTypa 3a0yJia O mi mpuKpi cioBa i
cnokiiHo xwmina O mani. Ane Onbra KoOuisiHCcbka, Ha ’kKallb, MPOHECa ii yepe3 BCEe CBOE
HEMIACIMBE OCOOMCTE KUTTS, 1 caMe BOHHM BU3HAYIIIM 11 TIOJANBITY JIOJI0. 3BEepTae Ha cebe
yBary aBTOPCbKE BHUKOPUCTAaHHS (pa3eosiorisMy KHAATHCH CJIOBaMH  (CJIOBOM,
o0insIHKaMM) 13 3HaUEHHSM  OE3BIANOBINAILHO TOBOPUTH HEOOJyMaHi CJIOBa; 3aiiMaTHCS
Oazikannsam’ [4, c. 85] (y B. B. BpyOneBcbkoi — kunymu cnoea 3 TUM K€ 3HAUYCHHSIM).
Bnanae B oko Takox 1HAMBIAYyalbHO-aBTOPChKA aHTOHIMIYHA apa CTAIUX CIOJIyK-MeTadop
epizanuca cioea 6 nam’amo — giooana nam’same mi cioea. JluB. TakoX Yy CIOBHHUKY:
“YepcrBa ayma (HATypa) i cepue 8 ko2o. XTOCh HeUyIul, Oaimyxuit” [4, c. 229].

SAx Bxe Oyno 3a3Haue€HO BHWINE, YUIbHE Micue B OlorpadiuHoMy pomaHi
B. B. BpyOneBcbkoi BimBoAUTHCS (PpazeosiorizMaM 3 KOMIIOHEHTOM Oyuia. JIeski 3 HUX —
3arajbHOBIJIOMI, 3a(ikcoBaHI y BIJNOBIAHMX CIOBHHMKAaX, ajie¢ OUIBIICTh 3 HHX —
OKa310HalbHi, 1HAMBILyalbHO-aBTOPCHKI. IX (QYHKIIOHYBaHHS LiIIKOM BiANOBialOThH CIPOOI
MPOHUKHYTH Y TBOPYHI CBIT MMCEMEHHUII, B 11 HETIOBTOPHY JIyIITy.
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Vkpaincekuii  ¢pazeosnoriunuii  GoHA  03BOJSIE  PO3TISHYTH  BEJIMKHM  IIap
MeTapopuaHuXx Mozened [2, c. 233-234], nmoB’s3aHUX 3 KOMIIOHEHTOM Oyuia. HaiOimbim
BXKMBaHOIO B Oiorpadiunomy pomani B. B. BpybOneBcekoi € monens “Oywa — nrwoouna’:
“Onvea cmosina 6ins 8ikHA, OymMana i OUBUNACA HA M SAKEHbKUL 1anamutl CHie, o 8anue 5K 3
po3kpumoi mopou. Bce naskpye 6yno maxum Heno8mopHo uyucmum, i ys wucmoma HiOU
nepexoouna 6 it oyuty, xominocs kpukHymu ecim: “l'eti! J{ugimvcs, ousimocs, axa oyma most
yucma! Ax s cunvro arooi0 6ac, moou!” [1, c. 40]. 3a3Ha4MMO TaKOX, 1110 KOMIIOHEHT Oyuia
y 3arajJbHOBIJIOMOMY CTaJIOMY CITOJIy9€HHI € CHHOHIMOM JIeKCeMU roouHa: “Ha opyeuii oens
BOHU 3HO8 NIWLIU HA KOB3AHKY | He 3aCmanu mam HCOoOHOI Heueoi oyuii, 1600y max camo He
oyno. 36opomuboio 0opocoio npouwiiu 6ina nowmu i, 0 wacms, nobauuiu y eikni Kozyoa™
[1, c.151]. bimpme TOro, KOMIIOHEHTY Oyuia HAJAIOTHCS PI3HOMAHITHI O3HAYCHHS,
IpUTaMaHHl XapaKTEepHUCTHUIIl JIFOJAUHU SK TaKoi, MPUYOMY SK MMO3UTHUBHOI, TaK 1 — 3HAYHO
yacrime — HeraTuBHOI: “Hezabapom Hamanis eutiwna 3amioc. Teogin Kobpumncvruil,
CMPYHKUU, 2apHUll YOJI08IK 3 M’AKOI Oyuiero, Mas NpeKpacHuli meHop, 2pasé Ha NiaHiHo,
nucag my3uky. ¥ tioco ocobi Hamania 3uatiwna wupozo opyea” [1, c. 75]. OcobnuBo
MpUTaMaHHA [ MOJENb BHYTPIIIHIM MOHOJIOTaM repoiHi: “Onvea nosepuynacs 0o cebe.
Bousnsanacs 6 mempagy 3a 6ikHOM, wiyKaroyu c6o2o 0yba mam, Ha eepuiuni eopu. Ane 6yno
306cim memno. “Ceime wupoxuil, - Oymana 60Ha, - AKUU OJisl MeHe MO000i HedocmynHuiL!
Hawo kunyna mene oOons nomixc mi nioni, myni Oywi? Hixonu eonu nme mamumymo
onazopoonux nopywens cepysa!” [1, c. 66]. HaBegemo 1 mooJuHOKI NPUKIAAU T1IOTETUYHOT
IPSIMOi MOBH MEPCOHAXIB — aJKe TBIp, III0 MU aHAJII3yEMO, X0 1 OiorpadiuHui, aine pomaH:
“ — Cmegpanis! — 3no8y 3axpymunace €eecenin. — He nacaoyi meni npo yrw ecoicmky! Bona
Ganvwusa! B ii ouax wocw saxcums auute mou, xmo bazamutl i mae sucoxuti paune! A doope
i1 3po3ymina. Bona 30amua obbpexamu eénacnozo 6amvka. Konu s 3aenanyna € it uopuy
oyuy — meni cmpawino cmano” [1, c. 48].

Hpyra metadopuyHa MoJeNb — “Oyuia — 600a, 60doiumuuse” — perpe3eHTye MOCTINHY
MIHJIUBICTh JIFOJCHKUX MOYYTTiB. CTayi CIOMYYEHHS I[HOTO THITY TaKOXX BUKOPHUCTOBYIOTHCS
JUIS  XapaKTEepUCTUKH J1HOBUX o0ci0 pomaHy. 3a3Haue€Hy MOJEIb MPEJICTaBIsIOTh
3arajJbHOBIIOMI (Ppa3eoIOTIUHI OJIMHHUII, IO OOOB’SI3KOBO (DIKCYIOTHCSA Y BIAMOBIAHUX
cnoBHUKAX: ‘“Haneoicara 0o nrodel, sKi 6ce — 3a0080jeHHs | OLlb, | padicmob, [ cope —
cnputimManu eocmpiuie, 3 NPpUMAMAHHOIO MAKuM Hamypam oOe3zacmepedcnicmio. Bce, wo
80HU bayamv, 6i04y8arOMs i nepexcusaomns, HaAditiHo ocioac Ha OHi ix Oywii, i nizHiwe, npu
nompe6i, io0ac nam’sme im yi ckapou, i 3 HUX BUPOCMAE HOBe, GUMBOPEHE JIHOOCLKUM
po3ymom i nouymmam xcumms. A nouunaemscs ye uapysauns 3 oumuncmea’ [1, c. 45].
JluB. dikcarmito crajgoro Bupasy y BimmoBigHoMy cioBHUKY: Ha mmi maymi [3, c. 109];
“Codpin 3nana, sax nosasxcaiu nani KoounsincoKy 6 micmi, 2060puiu npo Hel, K npo 83ipeys
Mmamepi i 2ocnoduni. Ii 3a61cou mazno 00 yiei Mosuasnoi, ckpomHoi xcinku. Y 2nubuni oywuii
6oHa cymyeana 3a mamip’io, a 6 naui Koounsncekoi 6yno cminoku mamepuncokoco” [1,
c.94]. luB. y cnoBHuKy: “Y rumOmHi aymi (cepusi). IIpo BHYTpimHI nepexUBaHHS
moauun” [4, c. 209]. ¥V cBoemy pocaimkenti T. 1. IlpyaHukoBa ciyliHO 3a3Hayae, IO
“ykpaiHcbka (pa3zeosioris Ayxe MUPOKO (PIKCye CHHOHIMIZAIIIO JIEKCeM cepue 1 dyma’ |5,
c. 545]. Sk 6auumo, 1iel mpolec TpaAUIIIHO NMPEACTaBICHUHN Y BIAMOBIAHUX CITOBHUKAX.

Tperst metadopuuHa MOJETb — Oyuia — nouymms, po3ym, e Hpa3eoaoriuyHl OTHHHII
MalOTh y3arajlbHEHE 3HAYEHHS  JUTUTUCS CBOIMHM JyMKaMH, MOYYTTsIMH abo ‘HamaraTucs
3pO3YMITH UyXK1 JyMKH, OUYTTA : “Biditiuina 6io mosapuwiku Hexeanom. TinbKku oui eopinu,
i 6UOHO OY10, KO padicmio nanosuuaa ii Oywy ys Hosuna. Iii nepexominocs bicamu. Cina
3a cmin Ha c8o€ micye, GUMALA YUCMULL APKYW nanepy i nouaia 600Umu no HbOM) PyuKoIo.
Yoasana, wo npayroe. A nacnpasoi? A nacnpasoi, cmpawenna Oypa nanyeana ¢ ii oywii. lle
byna npuemua 6yps, AKa HA2a0y8ana Yinlowull UxXop, wo 3aKpymus ii, i 60Ha 31UNACs 3 U020
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pyxom, He giouyearouu 3zemHoeo msoicinna” [1, c. 22]; “A € eapui, po3ymui diguama, sAKi
He30amui Oypumu 4YoJ08IKaM 20108U, He BMIilomb GI0OUBAMU JHCEHUXI8 8i0 HapeuyeHuX,
X8AMUMUCS CBOIMU YCHIXAMU 6 KOXAHHI I He Maromv wacmsi, Xo4u Oywii ix nepenoenemi
ceamum nouymmsam!” [1, c. 176]; “/lenv mumnys y 3abasax ma iepax. Apmyp Hi Ha X8UIUHY He
8ioxoous 00 €ecenii i 2080pus i 6ecv uac npo ceoro abOos. Y ii cmanosuwi ye 6yau
nompibui cnosa, anre oywia ii Oyaa cnoenena inwux nepexcusansv” [1, c. 119].

UYerepra meTadopruHa MOJIEIb — dyuia AK 00°ckm enaugy: “A Onvea 6xce Hi nNpo wjo
He Mo21a OymMamu, MilbKu npo JKHCiHOYY 000 I c8010 81acHy. Bona mae eouny c60600y —
cmeopumu enacny oyuiy! I[Ipo oceimy ne cmic i oymamu. Omoosc 0obyeamume cobi 3HanHs
cama, Kopucmyouucb 00nomo2or opama i 1020 kHudxcku. €ounoro yinno 01 Hei giomenep
cmane 3a 0yO0b-5KY YIHY GUBLIbHUMU CE0I0 OYULY, 0amu 00po2y CEIMOMY OYX08i HA C8im
ooxcuu!” [1, c. 60-61]; “Ta xonu 3anuwanacs Haoounyi, smcane ocopmas ii oyuty. He minoku
yepe3 nenpocme cmanosuwe Makoses, ane 1 momy, wo 6in cmpadxcoac. /[ymana, Ak mae
tiomy oonomoemu. LlJoce danexo ¢ Oywii Hanpyscysanocsa, anie He UMAIbLOBYEANOCA ACHO.
Ta eona mycuna woco npuoymamu, abu zapaoumu vomy. Bona 3aeaxcou 6yoe 6insi Hbo2o i
HiKou He dacms tiomy ynacmu...” [1, c. 407]; “Maxoseii 6ys 015 Hei e MinbKu Mum, Ko2o
6oHa n0OUNA, cmase OJisi Hel Pe30HAMOpPOM, SAKUU BI02YKHY8Cs | 3p0o3ymie il HACKpI3b
noemuuny oywy. lllonpasoa, 6in 06y i mum, xmo mie 000psaYe ROUITUMU [ HCOPCMOKO
eépazumu amoimuy yacmuny ii oywi. Onvea mosuana, Maia 3a cob6ow MiNbKU 0OHE CBOE
KOXaHHs i po3yM... Ane, wob ynokopumu Maxoses, yvoeo 6yro zamano” [1, c. 389]. B
OCTaHHBOMY TPUKJIAl OJTHOYACHO Peati3ylOThCs Bl MeTaOpUIHi MOJETI: Oyuia — 1l00uHa
1 0ywa Ak 06°ekm enaugy.

[I’ssita metadopuuHa Moenb — Oywia AK cyod’ekm 0ii: “Yomy s Hapoounacs 6
npokaamuti ik pa6ie? Ceim KuHy8 y meMHuylo Haui 0yX, 3a0ué Ham poma KIAnom, d
genuxum cunam Oywi 3anomue pyku 3a cnuny!” [1, c. 60]; “Ii oyma maznemovca oo
HAUMEHUI020 MeNn1020 noyymms, a mum Oinvue — ckpauwernozo inmenekmom” [1, c. 357];
“/Ilyma, noopasHena 3HAHHAMU, He 3Haxoouna cooOi pienosazu i 6ce uwiyKaia
CNIBPO3MOBHUKA, OpYed, KU Mag Oymu po3ymoso euuum 6i0 Hel, wob mie sueecmu ii 3
JabipuHmy 61acHUX nepexcusans i bezoisanvHocmi’” [1, c. 46].

BucHoBKM Ta nmepCHeKTHBH MNOAAJBIIMX JOCHiI:KeHb. TakuM YHHOM, B
6iorpadiunomy pomani npo Onbsry Kooumnsueeky “lllapiTka 3 PyHry” Bnano moeaHyroThCs
CTal CHOJYKH HEUTPAIbHOTO CTHJIICTUYHOTO 3a0apBiicHHS 1 (hpa3eosioriuyHi OAWHUIN, IO
nepefarTh HAWPI3HOMAaHITHINII JTIOJACHKI  emorii. Hai0inpma KiTbKICTh  €MOIIHHUX
(pa3eosori3amiB CKIAAAIOTHCS 13 CTAIUX CHOJIYK 3 KOMIIOHEHTOM Oyuia. Brane moegHaHHs
0e3eMOIIfHAX Ta EMOIIHUX (Ppa3eosOriuHNX OMMHUIL B OiorpadigHOMY pOMaHi €, Ha HaIll
MOTJISI/I, 3HAYYNIOK O3Hakow ineoctwaio B. B. BpyOnescbkoi. Hamararouuces sikomora
rauoIIe Po3KpUTH Aylly TepoiHi OiorpadiyHOro pomaHy, MUCHMEHHUISI BUKOPHCTOBYE SIK
TpaJMIIiHI, TaK 1 OKa3l0HAJIBHI CTaJll CIOJYYEHHs, IO TAaKOXX 3 YaCOM MOXYTh CTaTH
Ha10aHHAM 3arajibHOTO (pa3eoaoriyHoro (POHAY YKpaiHChKOi MOBH.
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Tpuzopawmu A. M. Coomnowenue HeUMPATbHBIX U  IMOYUOHANLHO  OKPAULEHHBIX
dpazeonocuueckux eounuy 6 YKpaunckom oOuozpaguueckom pomane (na mamepuane KHUU
B. B. Bpyonesckou “Illapumxka c Pynza”).

B cmamve uccnedyemcs  coommowenue — HeUMpAnbHLIX U IMOYUOHAILHO  OKPAUEHHBIX
@paszeonocuueckux eOuHuy 6 yKpaurHckom ouozpaguueckom pomatre. Ocoboe gHuManue yoensiemcs Hauboaee
XapakmepHulM O YKPAUHCKO20 S3bIKA YCMOUYUBLIM COYEMAHUsM ¢ 0a306biM KOMNOHeHmMoM Oywia. B
YACMHOCMU, BbLOELEHO NsiMb NPOOYKMUBHBIX MEMAQOPUIecKux Mooeiet makux Qpazeonosudeckux eOuHuy,
CBOUICMBEHHBLX KAK AGMOPCKOU peyu, maK U peyu NepcoHaiceli KHueu.

Knroueevie cnosa: uetmpanvhvlie @pazeonocuzmuvl, 3MOYUOHAIBHO OKPAUEHHLIE YCMOUYUBHIE
coyemanusi, Memaghopuveckas MooOelb, ABMOPCKAsL peub, pedb  NepPcoHadcell,  VKPAUHCKULL
buoepapuueckuii poma.

Grygorash A. M. The correlation of neutlar and emotional painting phraseological units in the
Ukrainian biography novel (based of V. V. Vrublevska’s novel “Sharitka from Rung?).

In article researches the correlation of neutlar and emotional painting phraseology in the Ukrainian
biography novel. Particular attention spares the most typical for Ukrainian language steady combinations
with the basis component soul. In particular picks out five productive metaphor’s models of the such
phraseological units peculiar both a author’s speech and personage’s speech of the book.

Keywords: neutlar phraseological units, emotional painting phraseological units, metaphor’s
model, author’s speech, personage’s speech, Ukrainian biography novel.

Uiomioosa O. IO.
Hayuonanonwtit ynusepcumem “IKOpuouueckas akademun Ykpaunot
umenu HApocnasea Myopozo”

CEMIOTHYHHUI TA PUTOPUYHHI HATIPSIMH
B TEOPIi KOMYHIKALII

Y cmammi posenadaromecs npobremu ma nepcneKmusu po3sUMKY 0OHO20 3 NPOBIOHUX HANPAMKIG
cy4acHol niHegicmuku — meopii KomyHikayiu. Moembcsi npo pumopuyny ma cemiomuyHy CHPIMOBAHICMb

cy4yacHocmi.
Kniouogi cnosa: komyHixamugicmuxa, ceMiomuxa, pumopura, KOMyHIKayis, meopis KOMYHIKayii.

CporoiHi JIFOAMHA i€ B YMOBaX BUCOKOPO3BHHEHOI TEXHOJIOTIYHOI ITUBLII3AIlil Ta BECh
Yac 3HAXOAMUTHCS TiJl BIUTMBOM CYYaCHHUX KOMYHIKaTUBHUX TexHoJorii. Came TOMy MarTh
OyTH peTelabHO TOCIIPKEeHI POJb, XapakTep Ta CyTHICTh KOMYHIKalii B Cy4aCHOMY CBITI.
[um cporomHi W 3aHsATa KOMYHIKaTHBICTHMKAa — OJIHA 3 HAWOUIBII AaKTyaJbHUX HAyK
TEMepilIHbOI T'yMaHITapHOI apagurMH.

HayxoBa mpo0Giematrka B Tamy3i Teopii KOMyHiKallii 0araToBeKTOpHa, y IEHTpl yBaru
nepeOyBalOTh Takl MUTAHHS, AK-OT: MpaBUja Ta MEXaHI3MU PO3YMIHHS, CIIJIKYBaHHS Ta
YIpaBIiHHS, MAHIITYJIAIIT CBIZIOMICTIO Yepe3 BEpOabHICTh. Y ce pO3MaiTTs MPOOIEMaTHKH Ta
BKJIMBICTh TOJANBIINX PO3pO0OK B cdepl Teopii KoMyHiKamii ¥ BHU3HAYMIO HAYKOBY
npoOIeMaTUKy CTaTTi.
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